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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. ¿Español? Hola,
Maylan, ¿en qué le puedo asistir? Reina, un favor. Lo que pasa es que me han llegado unos
mensajes de textos de unos beneficios de ADEP. Ok, nosotros somos los administradores de
las aseguranzas médicas de la agencia temporaria de trabajo. Es para dejarle saber si le
interesa inscribirse en los beneficios. Uhh se paga acorde a lo que se inscriba y se lo
descontan de su cheque. Ah, bueno, listo, dale, reina. ¿En qué le puedo ayudar? No, pues
quería saber para qué era. O sea, no, no sabía de qué era. No hay problema. Sí. Ah, ok,
gracias.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: ¿Español?

Speaker speaker_2: Hola, Maylan, ¿en qué le puedo asistir?

Speaker speaker_1: Reina, un favor. Lo que pasa es que me han llegado unos mensajes de
textos de unos beneficios de ADEP.

Speaker speaker_2: Ok, nosotros somos los administradores de las aseguranzas médicas de
la agencia temporaria de trabajo. Es para dejarle saber si le interesa inscribirse en los
beneficios. Uhh se paga acorde a lo que se inscriba y se lo descontan de su cheque.

Speaker speaker_1: Ah, bueno, listo, dale, reina.

Speaker speaker_2: ¿En qué le puedo ayudar?

Speaker speaker_1: No, pues quería saber para qué era. O sea, no, no sabía de qué era.

Speaker speaker_2: No hay problema.

Speaker speaker_1: Sí. Ah, ok, gracias.


